
TE MANA O TE AWA
TE MANA O TE IWI

Te Mana o te Awa and Te Mana o te Iwi grants support initiatives that uphold Whanganuitanga, 
strengthen our connection to Te Awa Tupua, and grow the capability and capacity of our people.  

Projects must align with Te Rautaki o Te Whawhaki and contribute to health, wellbeing, and 
long-term benefits for Whanganui iwi. 

The overall aim of the funding is to grow the capability and capacity of our people 
to enhance the health and wellbeing of Te Awa Tupua



TE RAUTAUKI O TE WHAWHAKI

E tupu i tōu whakatupuranga - Health and wellbeing across generations

Our connection to the River and each other, competency in our language, knowing that we belong, the ability to apply tikanga and 
spiritual practices in our daily lives are key foundations to intergenerational wellbeing. Higher education qualifications; warm, 
affordable housing, healthy lifestyles, secure employment and better levels of income also contribute to wellbeing and better living 
for uri.

Outcomes:
- Our people are thriving and healthy - physically, mentally, culturally and spiritually

Impacts:
- Whānau experience greater life outcomes
- Whānau understand their connection to Te Awa Tupua
- Improved living and wellbeing
- Healthy and loving relationships with each other

Kia Maraetia - Live the Marae 

Our Marae remains fundamental to our ability to express manaakitanga, to uphold mana and to maintain whakapapa 
responsibilities. Building confidence in uri, to connect with and support marae through assuming roles will ensure our collective 
sustenance.

Outcomes:
- Marae can uphold their cultural, spiritual, and wellbeing practices.

Impacts:
- Marae are regularly supported and maintained by their descendants
- Whānau and hapū capably carry the kawa, tikanga and narratives of their Marae
- Whānau understand their whakapapa connections and responsibilities
- Marae infrastructure can support whānau/hapū/iwi activities and events

Ko au te Awa, ko te Awa ko au - Intergenerational transmission of Whanganuitanga

Whanganuitanga lives in the hearts and minds of uri. It carries us through our many life experiences and guides our behavior. It 
implies responsibility, obligation and servitude to our respective collectives. The transmission and retention of Whanganuitanga 
will ensure that our tikanga, our kōrero, our narratives, our ways of knowing, of doing and of being survives through the ages.

Outcomes:
- Whanganuitanga is carried with confidence by uri, whānau and hapū.

Impacts:

- Whānau language transmission sustains Whanganui reo as a living language.
- Our improved cultural wellbeing correlates with enhanced socio-economic wellbeing.
- Whanganui iwi arts and heritage are visible across our tribal landscape.
- Wānanga related to aspects of Whanganuitanga are regular events on the iwi calendar.
- Iwi events are regularly held to promote connection to each other and Whanganuitanga

Ko te Awa te tuatahi, ko te Awa te tuarua - Restoring the wellbeing of Te Awa Tupua 

Whanganui Iwi have inherited obligations and responsibilities for the health and wellbeing of Te Awa Tupua.  This requires 
concentrated effort to educate the current and future generations in the tikanga, kawa, and technical skills required to meet these 
obligations.

Outcome:
- Hapū and whānau  are active tāngata tiaki of Te Awa Tupua.

Impacts:
- Cultural and spiritual practices on the River are undertaken regularly according to Whanganui maramataka.
- Whanganui customary methods for food gathering and food production are practiced.
- Hapū and whānau research, record and store their knowledge for future generations.
- Regular community events are held with a focus on enhancing the wellbeing of the River.
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NGĀ PAEARU Eligibility:

- Applicant must be a registered uri on the Whanganui iwi database (please allow for 4 weeks for new registration process).

- Project must benefit Whangnaui uri and/or Te Awa Tupua

Please note the following:

- Additional information should not exceed (4) pages in addition to the grant template.

- For GST registered applicants, the approved grant is GST inclusive, not plus GST

- Funding amount will be determined based on event/project alignment to Te Rautaki o Te Whawhaki and target audience (i.e. 
whānau, hapū, iwi).

- Grants will not be provided to cover/assist in purchasing merchandise for any event/project.

- Grants are paid in milestones, 90% on signing and invoice received 10% after final report has been received.

- If you are applying for costs to assist with alternative education pathways, you will be required to provide verification of 
enrolment.

- Please ensure your application is submitted at least 4 weeks before your project start date to allow for internal administrative 
processes.  Any applications lodged within 14 working days of the event/project start date may not be accepted.

- Provide supporting documentation (bank verification, letters of support, feasibility studies, etc.).

- The amount requested may not necessarily be the amount granted.

- You will be required to submit a post project report within 2month (8 weeks) from the end date of your event/project 

MŌHIOHIO KAITONO  Applicant information:

Are you a registered uri (Whanganui Iwi database): _______________

Tō ingoa (First and Last name):___________________________________________________________

Wāhi noho (Postal address):______________________________________________________________

Nama waea (Phone number):____________________________________________________________

Īmēra (Email address):__________________________________________________________________

Rā whānau (Date of birth):____/____/______

Marae (if you are applying on behalf of your Marae):_________________________________________ 

Hapū:_______________________________________________________________________________

WHAKARĀPOPOTOTANGA O TE KAUPAPA Project Overview:

Kaupapa (Project title):_________________________________________________________________

Ingoa o tō Kāhui (Name of your group or legal entity if applicable):_______________________________ 

Kaiwhakahaere (Project lead manager if different to above):____________________________________

Nama waea (Phone number of project lead manager):__________________________________________

Īmēra (Email address of project lead manager): ______________________________________________LICATION : 

Rāngi tuatahi (Proposed start date):___/___/______ 

Rāngi whakamutunga (Proposed end date):___/___/______
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NGĀ TAIPITOPITO KŌRERO Project details:

Select which rautaki your project aligns to?

__ Ko te Awa te tuatahi, ko te Awa te tuarua/restoring the wellbeing of Te Awa Tupua 

__ Ko au te Awa ko te Awa ko au/intergenerational transmission of Whanganuitanga 

__ Kia Maraetia/live the Marae

__ E tupu i tou whakatupuranga/health & wellbeing across generations

Outline your planned activities that align to the whainga impacts in previous section:

Ko au te Awa ko te Awa ko au
Intergeneraltional transmission of Whanganuitanga

Outline Activities below

Intergeneraltional transmission of Whanganuitanga

Outline Activities below:

Ko au te Awa ko te Awa ko au
Intergeneraltional transmission of Whanganuitanga

Outline Activities below:

Ko te Awa te tuatahu, ko te Awa te tuarua 
Restoring the wellbeing of Te Awa Tupua

Outline Activities below:



Kia Maraetia 
Live the Marae

 Outline Activities below:

E tupu i tōu whakatupuranga
Health and wellbeing across generations 

Outline Activities below:

Arotake Tūraru
Risk assessments:
Outline any potential risk and mitigation strategies:

TE MANA O TE AWA 
TE MANA O TE IWI
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INCOME

EXPENSES

TOTAL

ILS:

PŪTEA Project Budget

Provide all income (cash & in-kind) and expenses (in detail).

Aroturuki me te Ripoata Monitoring and Reporting
Monitoring & Reporting, how will you measure success and what reporting will you provide back to Te 
Whawhaki Trust?
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CHECKLIST:
The following checklist should be completed prior to submitting the applications.

INCOMPLETE APPLICATIONS WILL NOT BE CONSIDERED. 

Completed application information 

Completed the key milestones

Completed the project budget 

Attached additional information i.e Health and safety plans, quotes, letters from 
Marae, permission letters, financial documents

WHAKĀETANGA (DECLARATION)

 in agreeing to the below, I certify that: 

- I certify I have authority to commit the named organisation/
entity (if applicable)The information provided is true and
correct

- I understand funding is not guaranteed
- If successful, I agree to acknowledge Te Whawhaki Trust; and
- Should funding be approved, you accept it on the

understanding that your success may be used for publicity
purposes.

- The information provided is true and correct.

Applicant
Ingoa (name):  
Waitohu (signature): 
Te rā (date):

Kaiarotahi
Ingoa (name): 
 Waitohu (signature): 
Te rā (date):

Send completed applications and any supporting 
information to: 
Te Whawhaki Trust
Email to: office@ngatangatatiaki.co.nz
Hand deliver to: 357 Victoria Avenue, Whanganui 4501
Post to: PO Box 544 Whanganui 4500

All enquires directed to:
Te Kaiarotahi - Amiria Joseph-Wiari
Email: office@ngatangatatiaki.co.nz
Phone: 06 281 3375
0800AWA TUPUA (0800 292 8872)
Website: www.ngatangatatiaki.co.nz
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